wWichtige Untertagen, bitte sorgfaltig autbewahran
mportant Please keep thess instnictions for future relerence

Jocuments importants, a consandar SOIgNaLSarmient I

playmobil
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/N WARNING:

CHOKING HAZARD

Small parts. Not for children under 3 years. |
as USA®

Belangrijke documenten, bewaar deze zorgvuldig

"Ne concerne que

Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
Departments are shown in all
Playmobil catalogues

L adresse du service
consommateurs est indiguee
dans tous les catalogues
Playmobil

Troverete gli indirizzi dei centri
di assistenza in tutti | cataloghi
Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi
vindt u het adres van onze
klantendienst.

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catalogos Playmobil

H &ienBuvon Tou Mpageiou
Efumnpémnone Karavahwtww
PLAYMOBIL Ppiokerar o dhoucg
Toug karahdyoug PLAYMOBIL.

pronounce: play-mo-béeél
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@ @ @ @ Montage nur durch Erwachsene!
@ @ Adult assembly only!
@ @ @ @ G'H Le montage doit étre réalisé par

un aduite

@ @ iSolo se debe montar por adultos!

@ S6 deve-se montar por adultos!
skal monteres af en voksen!
@ Ma monteres av en voksen!
C@:) (ﬁH Far endast monteras av vuxen!
@ Alkuisen on koottava tuote.
(H)) szUl6i feligyelet szikséges!
@ Montovat smi jenom dospéli!
@ Monteerida tohivad ainult taiskasvanud!
@ MontaZu drikst veikt tikal pieaugusie!
LT ) Montavimag gali atlikti tik suaugusieji!
|zdelek lahko sestavijo le odrasle osebe!
MontaZ len prostrednictvom dospele] osoby!
CP:D Montaz tylko przez osoby dorosie!
@ @ Monta| yalnizca yetiskinler tarafindan yapiimalil

@ H ouvappoldynon Tpeme va yive oTmwaobnmaTe amo
Kdmowv evijhigo!

Montarea se efeclusaza doar de catre adultil
@ MoHTawsT cnensa Aa ce M3BbPLIBa Camo OT BLapacTHw!

MontaZu smiju izvoditi samo odrasli!

@ QgEH K FAEHLE!

o










i (OO L ACHTUNG! Nur mitgelieferte PLAYMOBIL |

Geschosse verwenden. Nicht auf Augen oder Gasicht zielen.

OsAd ) WARNING! Only use the PLAYMOBIL

projectiles supplied. Do not aim at eyes or face.

@ @ @ ATTENTION! Seulement utiliser les

projectiles PLAYMOBIL fournis. Ne pas viser les yeux ou le visage

(E)) MEX) |ADVERTENCIA! Utiliza inicamente los proyectiles
PLAYMOBIL suministrados. No apuntar a los ojos nl a la cara.

(NL) WAARSCHUWING! Uitsluitend meegeleverde PLAYMOBIL
delen gebruiken. Niet op ogen of gezicht richten.

(1) (CH) AVWERTENZAI Usare soltanto i proiettili PLAYMOBIL in
dotazione. Non mirare agli occhi o al viso.

@ ATENGAO! Usar apenas os projécteis PLAYMOBIL juntamente
fornecidos. Ndo apontar para os olhos ou face.

@ ADVARSEL! Anvend kun de medfalgende PLAYMOBIL projektiler.
Sigt lkke mod ajne eller ansigl.

(:I"D ADVARSEL! Benytt kun PLAYMOBIL prosjektil som leveres med.
Sikt ikke pa ansikt eller ayne.

(s (FIN) VARNING! Anvand endast medlevererade PLAYMO
BlL-skoft. Sikta inte maot ogon eller ansikie.

(FIN) VAROITUS! Kayt3 vain mukana toimitettuja PLAYMOBIL-ammuksia.
Ei saa kohdistaa suoraan silmiin tai kasvoihin.

(H)) FIGYELMEZTETES. Csak a csomagban talalhaté PLAYMOBIL
lGvedékeket szabad hasznalni. Tilos szemre vagy arcra célozni,

UPOZORNENII Pouzivejte pouze stiely PLAYMOBIL, které jsou
soutasti dodavky. Nemifte na ofi nebo na oblite]!

HOIATUS! Kasutage ainult kaasaantud PLAYMOBIL'i laskemoona.
Ara sihi silmadesse ega nakku.

BRIDINAJUMS! Izmantot tikal PLAYMOBIL piegédes komplekta
leklautos Savipus. Nevérst pret acim val seju.

(LT) ISPEJIMAS! Naudokite tik pridedamus PLAYMOBIL Saudmenis.
Metaikyti | akis arba veida.

OPOZORILO! Uporabljajte le prilozene PLAYMOBIL-ove krogle, Ne
merte v odl ali obraz.

UPOZORMNENIE! PouZivajte len naboje dodavané spolu so sadou
PLAYMOBIL. Nemierit do ocl alebo do tvare.

OSTRZEZENIE! Stosowat tylko zalgczone PLAYMOBIL - kule /
pociski. Nie celowad w oczy i twarz.

(TR) (CY) DIKKAT! Sadece birlikie verilen PLAYMOBIL mermiler
kullaniniz. Goze veya yize dogru tutmayiniz.

@ MNpoaibomeinon! Na ypnopommxouviar anokAEaTxa 1a BAnpara mg
PLAYMOBIL mou mepieyovral ot ouckewaaia, Mn pnv yivera ordyswan

ata pana ry ato mpdawTo.

AVERTISMENT! Se folosesc doar proiectilele incluse PLAYMOBIL.
Nu se {inteste Tn ochi sau in fala.

BHumanwe! Manonagaite camo npunoxer PLAYMOBIL crapagm.
He HacouYBanTe KbM OUMTE K NWUETO.

UPOZORENJE! Upotrijebiti samo od strane PLAYMOBIL-a
isporuene projektile. Ne ciljati u odi ili lice.

@O 4| (NAEFAPLAYMOBILE Ha3
2 ERRBER. 152N RS
RS .
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@ @ @ @ Anbaumoglichkeiten des RC-UW-

Motors finden Sie unter: RC-Motor.playmobil.com

@ @ For RC UW motor attachment

possibilities, visit: RC-Motor.playmaobil.com

@ @ @ Vous trouverez des informations

complémentaires sur le site Internet: RC-Motor.playmobil.com

@ @ Las posibilidades de montaje del motor submarino RC
se pueden consultar en: RC-Motor.playmobil.com

@ Aanbouwmogelijkheden van de RC-Onderwatermotor
vindt u op: RC-Motor.playmobil.com

@ @ Le possibilita di montaggio del motore RC-UW sono
descritte al sito; RC-Motor.playmobil.com

@ As possibilidades de montagem do motor RC subaquatico
pode ser consultadas em: RC-Motor.playmobil.com
Montagemuligheder for RC-UW-motoren finder du pa:
RC-Motor.playmobil.com

@ Monteringsmuligheter for RC-UW-motoren finner du under:
RC-Motor.playmobil.com

@ @ RC-undervattensmotomns monteringsmojligheter hittar du
pa: RC-Motor.playmobil.com

@ Vedenalalsen RC-moottorin asennusmahdollisuuksia laytyy
osoitteesta: RC-Motor.playmaobil.com

Az RC-UW- Motor hozzaepitési lehetGsegeirdl az
RC-Motor.playmaobil.com alatt talal anyagot.

@ MozZnosti instalace lodniho motoru 5 dalkovym ovladanim
najdete na internetové adrese RC-Motor.playmobil.com

(EST) RC-UW-Motor'i paigaldusjuhised leiate aadressil:
RC-Motor.playmobil.com

@ Infermaciju par RC-UVV motora montaZas iespéjam skati
vietnd; RC-Motor.playmobil.com

@ RC UW variklio pritvirtinimo galimybés pateikiamos tokiame
internetiniame puslapyje: RC-Motor.playmobil.com

MoZni nagini namestitve daljinsko krmiljenega (RC)

podvodnega (UW) motorja so na voljo na naslovu:
RC-Motor.playmobil.com

@ MeoZnosti inStalacie lodného motora s dialkovym oviadanim
najdete na internetove] adrese RC-Motor.playmobil.com

@ MoZliwoscl zastosowania podwodnego silnika RC znajdujg

si@ na stronie; RC-Motor.playmobil.com

@ @ Uzaktan kumandal su alti motorunun montaj kilavuzu
RC-Motor.playmobil.com sayfasinda gosteriimigtir

@ O&nyiec ouvapuoAdynonc Tou TnAekaTeuBuvopevou

HoTEp HE uTtEpuBpeg akTiveg Ba Ppeite otnv nAekTpovikn SiedBuvan;

RC-Motor.playmobil.com

Posibilitali de montare a motorului submersibil cu
telecomanda se gasesc pe site-ul: RC-Motor.playmoblil.com
BramoxHOCTH 38 gonbnHuTenHo obopyneane Ha RC-

ENEKTRPOMOTODA 34 NODO BOO3 MORETE 3 HEMEPDWTE HA aOpec:
RC-Motor.playmobil.com

Moguénosti dogradnje RC-UW-Motora éete pronadi pod:
RC-Motor.playmobil.com

@ T BANZKTFEINERS
BRI AT Mg

RC-Motor.playmobil.com
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IO ACHTUNG! (1) (CH) AVVERTENZA! VAROITUS! (LT) ISPEJIMAS! (CY) Npoaidomroinon!
= Mur im flachen Wasser unter Aufsicht von - Da utilizzare unicamente in acqua dove |l bambino tocca - Lelua saa kayttaa vain alkulsen valvonnassa vedessa, - Maudoti tik vaikui tinkamame gylyje ir prigidrint - Na ypnowomoiEital povo o VERA &mrou TraTwvel To ol kol utma
Erwachsenen verwenden. Nach dem Spielen il fondo con | piedi e sotto la sorveglianza di un adulto. jossa lapsi ylettyy pohjaan. Anna kuivua leikin jilkeen.  suaugusiesiems. PaZaidus, isdZiovinkite. v ETRAEYN evnAikou. MONC TEAENDOETE, QynoTE TO Travidl va
austrocknen lassen. Asciugare bene dopo ogni uso. OTEYVIMIEI EVTEALLG.
(W) FIGYELMEZTETES. OPOZORILO!
@ @ WARNING! @ ATENGAO! - Csak a gyermek magassagahoz képest biztonségos sekély - Uporabljajte samo v vodi, primemo plitvi za AVERTISMENTI
- Only to be used in water in which the child is within its - 56 utilizar em Agua onde a crianga tenha pé e sob vizben &s felndtt feligyelete mellett szabad hasznainil Jaték  otroka in pod nadzorom odrasle osebe. Poigri - A se utiliza numai acolo unde copilul poate sta in picioare Tn apé
depth and under adult supervision. Dry theroughly vigildncia de adultos. Deixar secar antes de guardar. utan ajaniott a termék kiszaritasal naj se igrata posusi. sl este sub supraveghere. Dupd joacd se lasa sé se usuce.
after play.
ADVARSEL! (TZ) UPOZORNENIl (SK) UPOZORNENIE! Buumanme!
®. @ @ ATTEHHD"' - Ma kun anvendes under opsyn af en voksan og pa - Pouzivat pouze ve vodé takové hloubky, kde dité - PouZivat len vo vode, v kiorej dieta doiahne - [la ce manonsea camo eb8 Boga, KORTO @ AbNGOKA 40 HOPMaNHWA
- A n'utiliser gu'an eau ol l'enfant a pied et sous la vanddybder, hvor bamet kan bunde. Lad det tarme ud staél, a pouze pod dohledem dospélé osoby. Po hranl na dno, a pod dohfadom dospele| osoby. Po hre  pwer Ha geteTo, v nog HEQ30pa Ha Bbapacrted. Cnen urpa
surveillance d'un adulte. Faire sécher aprés chaque nér du er feerdig med al lege. nechat vyschnout. nechat vyschnif, OCTaBETE A8 WAChXHE.
utilisation.
((N)) ADVARSEL! (EST) HOIATUS! OSTRZEZENIE! UPOZORENJE!
(ED MEX |ADVERTENCIA! - Skal kun brukes | vann som ikke e for dypt for bamet, - Kasutada ainult tiiskasvanu jérelevalve all vees, kus - Do uZzywania jedynie w wodzie na glebokosci, - Koristiti samo u plitkoj vodi pod nadzorom odraslih. Poslie igranja
- Utilizar sdlo en agua _dunda el nifio pueda permanecer  og der barnet er under tilsyn. Tark opp etter at leken laps ulatub jalgadega pohja. Méngimise jErel kuivatada! na kitorej dziecko wyczuwa dno pod nogami pustiti da se osusi.
de pie y bajo vigilancia de un adulto. Dejar secar er ferdig. oraz pod nadzorem osoby doroslej. Po zabawie
antes de guardar. BRIDINAJUMS! zostaw do wyschnigcia.
D@ warnc: e S oo B!
- ikai s ddenT un pieauguso uzraudziba,
) BAASBLHUAIhG] - Far endast anvéindas i vatten dér barnet bottnar och sp&la3anas Jaut noZdt. PR @RD (CY) DIKKATI nj }'j-‘ ;E :,-J( ch {Em L Mﬁ o
- Gebruiken in water waar kinderen kunnen staan en under tillsyn av en vuxen. Lat torka efter anvandandet. - Sadece denetim altinda ve sadece algak sularda IP~NIA ]
onder toezicht van volwassenen. Ma het spelen laten kullanin. Oyundan sonra kurumaya birakin.
drogen. y ) BABEFHERLT. IJT:EFE:FE
' R - B 7 ! i i
o™ © 2
A I
P Fan s einn 30 29 5650
- -*:rw
I
@- 30256163 30 24 1253 30 64 2124
30 22 8070 g
N\ y
30 45 6060
30 03 0600 1
30 27 4240 1
30 00 5833
e, A b A b ¥, e o
30 24 1213
@?ﬁﬁ 30 24 1283
30 24 0583
30 09 5440 30 29 9510
" 2% 30 26 6250
I
\ |
]I L
| 2x 30 21 8010
30 82 7193 2x 30 29 2540 30 21 8330 30 20 5423 30 00 5823 30 00 5843
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30 82 7983

30 24 1183

30 24 1153

30 24 1303

30 45 6870 30 45 6580

30 67 7412

2X

30 51 4912

30 45 6580

30 82 7213

30 82 7203

30 82 7223

3082 7233

2X

2X

30 51 4802
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30 24 1173 30 45 6880 30 21 8850 30 24 1193 30 22 6680 30 24 1782 30 23 3812

Y e

30 65 6332 3x 30 27 4240 30 22 8722 30 64 2084 30 64 2074 2x 30 28 2270 2x 30 28 2110 30 22 8572

&

<

- /

2x 30 22 8212 30 21 2842 30 88 3560 30 21 8880 Bx 30 24 1163 30 28 2580 20x 30 28 2120

~

2% 30 21 8810 2x 30 27 3380 30 24 1143 30 07 5230 30 23 9540 30 27 3920 Bx 30 22 7920 7x 30 B2 8372
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